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300-70028 (HSM-705)
MI=EP @PATE MAYPO ME MOTHPI 100W/ BRINK MIXER BLACK WITH CUP 100W
AC 220-240V - 50Hz / 100W / 0451t
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MapakahoUpe 61afAcTe NPOTEKTIKA Kal KPATATTE TIG 0dNYieg yia HEAAOVTIKA avapopd.

MapakaheioBe va dwaoete 1Blaitepn npogoxn ouig NANpo@opieq aopae(ag.

ZYZTAZEIZ ALOAAEIAL
Eival anapaitnto va diaBaoete kal va katavonoete 6Aeg TG 0dnyleg aopdAelag
Kal Aettaupyiag npwv and tn eykatdotaon. EGv n ouokeun xpnalponole(tal yia
npwtn gapd, diatnpnote 1g 0dnyleg aopalelg yia peMovtikh avapopd.
Ze nepintwoelg nou xpetdletal va yivel n olvoeon pe aneuBelag  napoxn
pelpatog elval anapafnto va yivel ano egelbikeupévo dropo. H AavBaopévn
€ykatdotaon Kat xpnan pnopolv va npokaAéoouv kivbuvo niektponAngiag n
NUPKaytdg.
0 kaBapiopdg pnopel va yivel pe éva oteyvd kat kaBapd navi n pe I xpnaon
oubétepou kaBaplatikoU. Mnv xpnotponoleite dlaAutikd n dlaBpwtikd npoiovia.
Ze nepintwon nou efval uypA n enedvela NEPIPEVETE va OTEYVWOEL NPV 10
XPNOlonoINoeTe. ANoQUYETE TNV eNAPn pe Uypd oe 6Aa Ta NAEKTPIKG pépN.
H ouakeun npénel va puAdacetal JakpLd ana natdld kat avalikoug.
H eyyunon Gev 1oxUel nAéov 6tav un@pxouv €AATIWOMATa 010 NPOidv Mou
npoépxavial ané ¢npid n 6tav ta pépn 1oU Npoidviog €xouv aAolwBel and pn
e€oualodotnpéva atopa kaBwg Kat Petd and tuxov enépfaon 010 NEPIEXGHEVO
NG OUGKEUNG and akatdAAnAo xelplopd h kakn xpnon.
AxohouBnote g napakdtw o6nyieg yia v ao@aAn xphon kal eykatdotaon.
KaBwg Ba anoouakeudlete 10 npoidv, eAéyEre yia {nUIEG. Ze autn v nepintwon
EVNUEPWOTE Tov NpopnBeuth oag.

MPOXOXH: Ot nAektpohoyikég ouvdéoelg npénel va yivovial and eCelbikeupevo
NAEKTPOAGYO Kal cUPQWVA pE TOUG EUPWNAIKOUG KAVOVEG Yla TG NAEKTPIKEG
£YKATAOTAOELC.

LHMANTIKO: OYAEMIA EYBYNH OEPEI H ETAIPEIA TTA THN EFKATAYTAYH. H
EFKATALTAZH AMOTEAEI ANOKAEIZTIKH EYBYNH TOY MEAATH.

MPOXOXH: T[lpv tnv eykatdotaon WG ouokeung, PePfaiwbeite ot éxete
QnNevVEQYOMOINTEL TNV NApoxN peUpatag. Mnv evepyonolnceTe TV Napoxn peUPaATog
€wGq dt1ou eykataotaBel NARPWE N oUTKEUN Kal ivat £Tolun yia xpnan.

H EUROLAMP ABEE biatnpel 10 dikaiwpa va eppnvelel kat va tponomnolel 1o
neplexapevo autol Tou eyypdpou avé ndoa oTtyun xwpig nponyoupevn eldonoinan.

Y0XTH AIABEZH AYTOY TOY MPOIONTOX

Auth n onpavan unodnhwvel 6t 1o Npoidv autd dev npénel va dlateBel padf pe aAa oikiakd anopplupata
oe OAn v EE. Ma va anopeuxBel niBava BAGBN ato nepiBaMov i v avBpdnivn uyeia and tnv avegéleykn
dlaBeon twv anofAntwy, avakukhwate tv unelBuva yia Ty npowBnon g Blwalung enavaxpnalyonoinang
WV UAK@V népwv. Ma va enoTPEWETE TN XPNOILONOINKEVN OUOKEUN 0aG, XPNOIHOMOINGTE 10 0UoTAUATd
ENIOTPOPAC KAl OUMOYNG A ENIKOIVWVACTE PE TOV NWANTA 6Nou ayopdotnke 10 Npoidv. Mnopolv va napouv
auto 1o npoidv yla aopaAn neplBarhovikn avakUkAwaon.
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Please read these instructions carefully. Please pay particular attention to the safety information.

& We recommend that you keep the instructions for future reference.

SAFETY RECOMMENDATIONS
It is essential to read and understand all the safety and operating instructions
before the installation. If this is your first time using the device, keep the instruc-
tions secure for future reference.
In cases where the connection to a direct power supply needs to be made, it is
necessary to be dane by a qualified person.
It can be cleaned with a dry and clean fabric or with a use of neutral detergent.
Do not use solvents or corrosive products. In case that the surface is wet, wait
until it gets dry and then use it. Avoid contact on all electrical parts with liquids.
The device should be kept out of the reach of children and minars.
The warranty is no longer valid when there are defects in the product where
came from damages or when the parts of the product has been damaged by un-
authorized persons as well as after any intervention on the device due improper
handling or misuse.
Follow the instructions below for safe use and installation. As you unpacking the
product, check for damages. In that case, please inform your supplier.

ATTENTION: Electrical connections must be made by a qualified electrician and in
accordance with European rules for electrical installations.

& IMPORTANT: THE COMPANY IS NOT RESPONSIBLE FOR THE INSTALLATION. INSTAL-
LATION IS THE SOLE RESPONSIBILITY OF THE CUSTOMER.

& CAUTION: Before installing the device, be sure to turn off the power supply. Do not
turn on power until the device is fully installed and ready for use.

EUROLAMP SA reserves the right to interpret and modify the content of this document
at any time without prior notice.

c CORRECT DISPOSAL OF THIS PROBUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the
EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle
E it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use
== the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.
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OAHIIEL ALOAAEIAL

H ouokeun va xpnalyonoleital Yévo yia kage, didpopa KOKTE,
0GAToa BIVEYKPET, NAIOIKES TPOPES KAl NPOLOVIA YAAQKTOG KA.
[oté pnv elodyete ta 6AXTUAG oag N GAa avtkelpeva (UahAig,
poUxa, Payelpika okeun, paxaipla, katoaBidla kAn.) kovid otov
(a€ova 61av XpNOIUONOIELTal N GUOKEUN.

MNaBaaote NpooeKTkaA GAEG TG 0dnyieg NPOTOU XPNGIONOINOETE TN
OUCKEUN Kal PUAGETE TIC yia JeAAOVTIKN xphon.

XPHZH TOY MI=EP OPAIE

0 6lakénng npénet va Bpioketal otn Beon «0» Npv oUVOETETE 10
Buopa tpopodoaiag oe pia katdhMnAn napoxn pevpatog 220 ~ 240
VAC.

[Uplote 10 blakonm Aettoupyiag (D) ot Beon “I" 1 “II” kal o€ Alya
deutepdAenta Ba AdPete ta avauevopeva anoteAéopara.

Pi€te yaha ato napexapevo kuneho.

[pooBeate apwpatiopévo yoha oe okovn kal {axapn (A aMa
OUCTATIKG NOU NPOTHATE va avapi€ete).

YNKWOTE 10 KUneAo atov agova (B).

To pi€ep npénet va eival evepyonotnpévo yia 0x1 NEPIOOOTEPO
and 1 Aento oe kaBe Acttoupyia. Auto Ba e€aopaliost 1a
emBupnta anoteAéopara.

[Upiote to biakéntn otn Béon ‘0" kat apnote 1o piCep va KPUWOEL
yla nepinou 1 Aente.

Aatnpeite navia 1o picep ateyvo.

MPIN THN XPHZH

BeBaiwBeite 6t n ouokeuacia authg TG cuokeung éxet anopplpBel
0wota. Kpamaote TG NAQOTIKEG 0AKOUAEG HaKPIG ano Pwped Kal
natdia.



GR

A@oU aQaIp£CETE TN GUOKEUN and tn ouokeuaoia tng, kaBapiote
NV JJE €va UYPO navi.

Mnv BuBicete noté i ouokeun ae vepo, yia va v kaBapioeTe.
BePalwBeite ot n kUpta tdon tou 1pogodotikoU 0a¢ avVIOTOIXE! OTIG
aNaltnoelC Tdong TNC OUOKEUNC.

TonoBemate T ouakeun oe eninedn Kat oTeyvA ENIPAVELT.
BeBaiwBeite 6t dAata uépnngouokeungeival owotatonoBenpeva
NPV XPNOIONOINGETE TN QUOKEUN.

Mnv avaBete T ouokeun xwpig va Bpioketal atn Beon g,

[ptv XpNGILONOINOETE TN OUOKEUN, EEBINAWATE NANPWG T0 KAAWOIO
Kal BePaiwBeite ot dev eppavicel kavéva anpdodl (ptdc,

Mnv xpnoiponoleite tn GUOKEUR yla NEPLOGOTEPO anod
1 Aenté ouvexwg. ®povriote va kavete navia navon 1
AentouU peragu kabe xpnong.

KABGAPIXMOL MIZEP

[Mptv and tov kaBaplopo, o dlakontng Npenel va Bpioketal otn Beon
‘0" kat va anoouvdETETe o @IG and v npida.

Mnv BuBicete 1o pi€ep oe vepd n aMa uypd.

AnAw¢ okouniote pe €va uypo navi.

[a va kaBapioete tov atova, picte vepd ato KUNEMO Kat avayte yia
Aya beutepoAenta.

Mnv anoBnkeUete 1o pi€ep apeows peta  xpnon. Mnopel va ival
akopa Ceato.

AQNOTE T0 Va KPUWOEL KAl PETA anoBnKeUOTe T0 0 A0PAAES JEPOC,

ANOBGHKEYZH

AnoBnkelote 10 pi€ep apou KpUWOoEl oTadIaKA.
Otav dev xpnalyonoleital, anoouvogate To pigep kat anoBnkelote
10 0€ ENPO, A0PAAES PEPOG, akpLd ano naidid,
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MPOLOXH !

2H

Mnv tonoBetelte tn ouokeun endvw, Kovid N OE POUPVO
UIKPOKUWATWY, NAEKTPIKG (oUpVo N poUpvo agpiou. Kpamate m
OUGKEUN JaKPLG ano EUPAEKTA QVTIKE(Eeva.

H auokeun Npénet va Xpnolonoletal HOvVo and eVAAIKEG.

Na eniBAénete navia I ouokeun GTav xpnaluonoleltal.

Apnote navia apketd xwpo YUpw and T OUOKEun otav
xpnalgonoleital, Petafy aMwv avikelyévwy. Mnv tonoBetelte
TN OUOKEUN KOVIA 0 €UPAEKTA UAIKA ONwG eninAa, pagAdpla,
updopata, KoupTiveg KA.

Mnv avapyvUete note {eatd AddL n onotodnnote Ao (eato uypo.
[oté pnv avaytyvuete Ainog.

Mnv npooBETeTe oUOTATIKA 0TO KUNEAO €V N OUGKEUN AEITOUPYEL.
Mnv JETaKIVE(Te T OUOKEUN eV AEITOUPYEL

MEI2H:

01 ouokeuég dev mpoopidovial va Aettoupyolv péow eCwtepikol
XPOVOOIaKAMN N EEXWPLOTOU OUCTNKATOC TNAEXEIPIOTNPIOU.

'NQPILTE TO MIZEP

A Ywpa
B. Afovag

B— | —A
C. Mothpt avapeitng IS

D. ON/QOFF diakéming C—
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BeBaiwBeite 6t o diakoéntng oxvog (D) Bpioketat otn Béon “0".
Pi€te vepd padl pe kae kat {axapn n GAa ouatatikd nou Belete va
avapicete, oto doxelo (C) n o AMo notpl Tou (B10U OXNPATOG Kat
OTN OUVEXELD PEPTE TO NOTNPL KOVTA otov dEova (B)

Evepyonoinote 1o dlakontn Aettoupyiag (D) kat avapice 1a
0OUOTATIKA OUPPWVA LE TIC analtNEIg 0ag,

Ynuelwan: EGv ta ouotatka eKTogeutolv ano 10 KUNEAAD EIATE TNV
TaXUTNTA N PEIOTE TNV MOOOTNTA TWV CUCTATIKWY.

AgoU 10 Pelypa teAeiwoel, tonoBetate to lakont 1oxuag (D) otn
Beon 0"

Apaipeate 10 KUNEAO KateBadoviag 10 Katw Kal €€w and n
OUOKeUN Kal oepBipete Tov Kape oag.

Anoouvdeate T0 Pigep ano TNV NAEKTPIKN NAPOXN Kal OTN QUVEXELD
unopeite va 1o kaBapioete.

0 a€ovac (B) elval kataokeuaopevog and avogeibwto atadAl kat Ta
nhaotika pepn Gev eival 1oEkd, enopévwg unopelte va kaBapioete
N ovada eUKoAa pe Bpeyuevn NETCETa.

[MPOEIACTMOIHIH: Tia va ano@Uyete tpaupatiopoys, Unv ayyidete
paBoo avadeuong (B) otav Aettoupyel 1o pikep.
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SAFETY INSTRUCTIONS

- The device is used only for coffee, various cocktails, sauce vinaigrette,
baby food, and milk shakes etc.

- Never insert your fingers or any other objects (hair, clothes, cooking
utensils, knives, screw drivers etc.) near the axle when the appliance
IS In use.

- Read all the instructions carefully before you use the appliance and
keep them for future use.

USING THE MILK SHAKE MAKER

- The switch should be on the * 0 * position before attaching the power
plug to a suitable 220~240 VAC mains supply.

- Turn the power switch (D) to “ I “ or “ Il “ position, and in few seconds
will get the expected results.

« Pour milk into the cup provided.

Add flavored milk shake powder and sugar (or any other ingredients
that you prefer to mix).

- Raise the cup to the shaft (B).

- The Milk Shake Maker should be switched on for not more than 1
minute on every operation. This will ensure the desired results.

- Turn the switch to the “0" position and let the Milk Shake Maker cool
for approximately Tminute.

- Always keep the Milk Shake Maker dry.

BEFORE USE

- Ensure the packaging of this appliance is disposed of properly. Keep
plastic bags away from babies and children.

- After you remove the device from its packing, clean it with a damp
cloth.

- Never immerse the appliance in water, in order to clean it.
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« Ensure that the main voltage rating of your power supply corresponds
to the voltage requirements of the appliance.

« Place the device on a flat and dry surface.

- Make sure that all parts of the device are properly mounted before
using the appliance.

- Do not switch the appliance on without the cup in place.

- Before using the device, please unfold the cord completely and make
sure that it does not show any sign of damage.

- Do not use the device for more than 1 minute continuously. Be sure
to always do a pause of 1 minute between each use.

CLEANING THE MILK SHAKE MAKER

- Before cleaning, the switch must be in “0" position and disconnect the
power plug from the mains supply.

- Do not immerse the Milk Shake Maker in water or other liquids.
Simply wipe with a damp cloth.

- To clean the axle, pour water into the cup and switch on for a few
seconds.

- Do not store the Milk Shake Maker immediately after use. It might
still be hot.

Allow to cool and then store in a safe place.

STORAGE

- Store the Milk Shake Maker after it has cooled down gradually.

- When not in use, disconnect the Milk Shake Maker and store in a dry,
safe place, out of reach of children.

ATTENTION !

- Do not place the appliance on, near or in microwave oven, electric
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oven or gas oven. Keep the appliance away from flammable objects or
other hart source.

- The device should be used only by adults.

- Always supervise the device when it is in use.

- Always leave enough space around the device when it is in use,
among other items. Do not place the device near flammable materials
such as furniture, pillows, fabrics, curtains, etc.

- Never blend hot oil or any other hot liquid.

- Never blend fat.

- Do not add ingredients in the cup while the appliance is operating.

- Do not move the appliance while it is operating.

NOTE:
The appliances are not intended to be operated by means of an exter-
nal timer or separate remote-control system.

KNOW THE MILK SHAKE MAKER

A. Body D
B. Axle
C. Mixing cup

B— | —A

D. ON/QFF switch A
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- Make sure the power switch (D) is at “0" position.

- Pour water along with coffee and sugar or any other ingredients that
you want to mix, in the container (C) or in another glass of same shape,
and then bring the glass close to the axle (B).

- Turn on the power switch (D) and mix the ingredients according to
your demands.

- Note: If the ingredients splash out of the cup lower the speed or re-
duce the amount of ingredients.

- After the mixture is over place the power switch (D) at “0" position.

- Remove the cup by lowering it down and out of the appliance and
serve your coffee.

- Disconnect the mixer from electric supply and then you can clean it.
- The axle (B) is made of stainless steel and the plastic parts are not
toxic, so you can clean the unit easily with a wet towel.

WARNING: To avoid injury, please do not touch the stirring rod (B) when
the MILK SHAKE MAKER is in operation.
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